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pecâmpuil de răsboiu.
ffi ordin de zi al coman- 

dmituiui suprem al armatelor 
austro-ungare publicat eri a- 
nunţă că siAuaţiunea armatelor 
noastre In nordul şi sudul Mo
narhiei este favorabilă. Ofen
siva Ruşilor şi rezistenţa Sâr
bilor începe să slăbească.

L u p te le  fr a n c o -r t iso -g e r -
M tan e . Marele cartier general german 
comunică cu data de 1 Oct:

Spre nord ş i sud  de Albert 
(localitate spre nord-ost de A m i- 
vene) au  fost respinse puteri duş
mane oari înain tau , cu m ari per- 
deri.

Im  pădurea Argoné (spre vest 
de Yerdun) atacul nostru în a in 
tează necontenit, deşi încet. In  ju 
rul forturilor dela râul M aus n ic i 
o schimbare m u â .

On atac încercat de Francezi 
în  Alsafia-Lorena ţin m unţii Vo- 
geei de mijloc) a  fost respins e- 
nergic.

Dintre forturile d in  preajm a 
oraşului Antw erpen mu főét d is
truse două.

De pe câmpul de Luptă din ost 
(Rusia) nimic nou.

Moikl ministru derâzbolu  
al Bulgariei şl m in istru l R u 
s ie i  Ae la  S o fia . O telegramă din 
Sofia cu data de 29 Septemvrie comu
nică următoarele:

Foaia »Ruskoje Slowo« pretinde 
a şti, că noul ministru de războiu al 
Bulgariei generalul Fitsev ar fi făcut 
o vizită ministrului Rusiei de ia Sofia, 
Sawinsky, şl t a r  fi declarat, că nu-şl 
va da consimţământul nici când ia o 
acţiune a Bulgariei In contra Rusiei 
iau a Serbiei.

Agenţia Bulgară trăgând la în
doială cele spuse de »Ruskoje Slowo« 
aa corn uniri, cum-eă generalul Fitsew 
abia la 14 zUe de la numirea sa de 
ministru d« rlzbofu a făcut o vizită 
ministrului Rusiei de ia Sofia.

Prelungirea moratortlal- Biroul 
ung. de corespondenţă comtmică o- 
ficral, că moratorul a fost prelungit 
ţănă la 30 Noembrie s t  n.

*) Zuarii ac < > ; .teuşu  frânezi, ean- 
baaţi la Algeria» (P \ iatt.)

Un episod din lupta 
dela Krasnik.

Decorarea colonelului român 
Ioan Boeriu.

Sub trtltal „Repriviri* („Rfickblîcke“) 
eoreapondental de răsboiu al ziarului „Nene 
Freie Pretseu scrie o serie de articole, in oare 
inzegistreazâ pe b«,za ioformaţiunilor primite 
din cartierul general, evenimente şi scene din 
răaboinl aotual. Din articolul apărut eri re
producem următoarele:

Un episod din lupta dela Krasnic. 
Regimentul de infanterie Nr. 76 din 
Strigoniu, comandant colonelul Ioan 
Boeriu., se afla la 23 August lângă lo
calitatea Polichna (spre sud de Kras- 
nlk). Regimentul făcea parte din grupa 
generalului Scharitzer şi avea să asi
gure debuşeui corpului de armată din
t r e  pădure. Infanteriştii ocupaseră o 
parte a terenului din faţa pădure!, o 
apăraseră cu îndârjire trecând apoi la 
atac, care, cu toate perderile grele su
ferite, a succes perfect. Pe teren au 
rămas între alţii un ofiţer superior 
mort şi doi greu răniţi. Colonelul 
Boeriu a stat de dimineaţa până seara 
în mijlocul liniei de tiraliorL

Iu 2 6  August regimentul a parti
cipat la lupta de noapte la Rudnik. 
(Această Localitate e situată spre nord 
de I&rorlnu ia rlul San). Colonelul Boe- 
flu comandase cele două batalioane 
din rezerva brigăzii. Trupele erau isto
vite in urma luptelor premergătoare 
şi aveau mare nevoie de repaus. Graţie 
măsurilor de apărare luate de colone
lul lor trupele au putut dormi !n li
nişte, la o distanţă de 500 paşi de 
duşmani.

In 28 AugUst a avut loc o nouă 
luptă de noapte la Pawiow. Regimentul 
din Strigoniu formase ziua avantgarda 
corpului de armată, se „luptase neîntre
rupt şl trebuia noaptea să facă serviciul 
de avantposturi. Obosiţi, cum erau, au 
fost atacaţi de duşman, Perderile în 
ofiţeri au fost grozave. Tocmai sosise 
un batalion de marş, care avea să um
ple golurile obvenite In regiment. Dar 
nu era timp pentru aceasta, căci bata- 
Honul a trebuit să Intre imediat Ini 
luptă. Şi iarăşi puteai vedea pe colo
nelul Boeriu In fruntea liniei de foc. j 
Nici că-i păsa de ploaia de gloanţe şi 
trăgea din revolver alături de soldaţii j 
săi. Graţie vitejiei sale a succes să I 
menţină poziţia trupelor sale, prin care j 
faptă a făcut armatei un serviciu, care j 
nu se poate aprecia îndeajuns. A  şi i 
fost distins pe câmpul de luptă cu or
dinul Leopoldin cu decoraţia de răsboiu.

In general se pare, că soldaţii Al- 
bionuluf au devenit confuzi, sunt cu-

O observare în legătură cu acest 
episod: Am vorbit de trupe cari sededeau 
somnului In imediata apropiere a duş
manului. Cetitorului, care trăieşte în 
împrejurări paeinlce, i va părea impo
sibilă această situaţiune şl de puţină 
valoare această odihnă a soldaţilor. 
Dar mi-i aşa. In hărţuelile numeroase 
şi îndelungate deia Mukden şi din faţa 
Port*Arthur*ului s’a întâmplat nu ara
reori, că infanteriştii din linia de foc 
dormeau ceasuri întregi cu puşca in 
mână şi se treziau învioraţi. Un com
batant mi-a enarat tocmai eri o în
tâmplare analogă:

E ra după lupta dela Cer
năuţi d in  24 August. Cătră seară 
B uşii, complet istoviţi, ne au  ru 
gat să încheiam până dim ineaţa 
un arm istiţiu . Comandantul tru 
pelor noastre ria  admis încheierea 
arm istiţiu lui. Ş i ştiţi ce s*a întâm 
plat P Buşii u r m ă r i ţi  întocmai ca şi 
ai noştri, cari aveau ordin  să-i 
urmărească, au adorm it pe loc. 
D uşm anii stăteau fa ţă 'n  fa ţă  la o 
distanţă de câteva sute d e p ă ş i , 
fără ca să fi lua t vreunul m ăsuri 
deosebite de asigurare. Iar peste 
câmpul de luptă  a domnit noaptea 
întreagă liniştea m o r ţ i i . . .

Puşi în libertate!
Cetim în »Drapelul«:
Eri, Luni, după masă ne-a co

municat prim corniţele comitatului 
Caraş-Severin, că a  primit avizul te 
legrafic dela ministrul de justiţie, că 
a dat ordinul de a pune înţlibertate 
im ediat pe toţi cei 18 fru n ta şi a i 
noştri, d in  părţile  |  Orşovei, câţi 
m ai erau deţinuţi la Caransebeş 
din ceice au  fost arestaţi la 26 
Iulie cu prilejul ordonărei mobi- 
lisărei parţiale.

Ne bucurăm, că în fine după 
multe intervenţii s’a  finalizat şi a- 
ceastă afacere, care ne-a  apăsat su 
fleteşte în aceste zile de grea cum
pănă.

R u r J h a n - E d d iu  p r i n ţ  a l  
A l b a n i e i .  O telegramă din jRoma 
comunică, că Senatul albanez din Du- 
razzo a Ales pe prinţul BurhanEddio, 
fiul ex-suHanului Abdul-Hamid, ca prin
cipe ai Albaniei. Essad-paşa ameninţă 
că va porni asupra Duragzoului cu
12.000 oameni.

prinşi de panică şi produc multe Incur- 
căli Francezilor.

Mă abat din calea ce duce la 
Meaux şi-mi Îndrept paşii pe câmp că
tră un sat, unde lupta era in toiul ei. 
Vin necontenit automobile şi trăsuri, 
cu soldaţi răniţi. De cătră sat se 
and necontenit bubuitul tunurilor şi 
pârăitul puştilor.

Lupta se depărtează, asemenea 
furtunei ce trece pe Încetul. Mica loca
litate din mijlocul câmpiei Charoy, e 
plină de trăsuri cu muniţii şi cu lup
tători răniţi. Turnul bisericei a fost 
ruinat de un explosiv; câte-va case 
sunt învăluite încă In flăcări.

Lupta e pe sfârşite, numai arare
ori răsună din depărtare câte un glas 
de tun. In câmpie, unde mă «fiu, s’a 
încins nu de mult o luptă. Regiunea 
are un aspect, ca şi când s’ar fi des
cărcat o furtună nimicitoare asupra ei. 
Obuzierele au săpat găuri adânci în 
pământ. Printre iarbă stau împrăştiate 
ţevi de cartuşe, sdrenţe pline cu sânge, 
ziare mototolite, toate fu cea mai mare 
dfsordine.

Dintr’un vagon al «Urucii-Roşii» 
coboară un ofiţer. Priveşte împrejur şi 
agrăieşte pe un artilerist, ce venise şi 
el cu vagonul:

— Unde este ?

Amânarea consiliului 
de coroană.

^Sinaia 30 Sept. n.
Prim-ministrul Brăteanu a putut 

eri lucra puţin cu M. Sa Regele, starea 
Suveranului fiind ceva mai bună. Cu 
toate aceste Maj. Sale i este oprit a se 
obosi.

Unele ziare publicaseră ştirea, că 
consiliul de coroană, ce fusese fixat pe 
săptămâna aceasta, nu se va mai ţinea. 
Ştirea aceasta nu este exactă.

Din loc competent aflu, câ, ee-1 
drept, consiliul nu se va putea întruni 
săptămâna aceasta din cauza boalel 
Maj. Sale. Consiliul se va întruni însă în 
primele zile ale săptâmânei viitoare, de 
îndată ce Suveranul va f  i complet resta
bilit. C.

S u p r im a rea  p o şte lo r  stră 
in e  fn T u rcia . O telegramă din 
Ccnstantinopol cu ‘data de 30 Septem
vrie a. c. aduce ̂ ştirea că Începând din 
1 Octomvrie 1914 se interzice pentru 
tot-deauua^activitatea poştelor străine.

O peraţiile  flo te i fra n c e z e  
ia  Ctattano. »Giornale d’ifcalia« spune 
că situaţia flotei franceze din faţa por-1 
tulul Cattaro e nefavorabilă. i

Ajutorul muntenegrenilor, cu toate 
tunurile franceze ce li s ’a trimis, este 
cu totul ineficace. Flota franceză nu e 
în stare să aducă vr’o pagubă portului 
Cattaro.

Situaţia flotei franceză mai e ne
favorabilă şl prin faptul eă ea nu are 
în apropiere ncii o staţie de aprovizio
nare.. Pentru a se pn tea | aproviziona, 
ea trebuie să părăsească mereu apele 
dela Cattaro.

C am p ania  p resei tu rceşti  
c o n tra  tr ip le i în ţe le g e r i. Din
Oensfatttinopol se comunică: ziarul 
»Terdjumani Hakikai« blamează cu as
prime tripla Înţelegere pentru «ă atunci 
când Turcia şi-a proclamat neutralita
tea, tripla înţelegere, in loc de a păs
tra  aceiaşi neutralitate faţă de Turcia, 
încearcă să ridice contra Turciei pe 
vecinii săi şi răspândeşte printre mu
sulmanii din ţările respective ştiri falşe 
contra Turciei. Ziarul încheie zicând: 
Turcia trebue să fie circumspectă.

Acelaş ziar relevă contrastul Im 
tru agitarea lui Buxtoo care cearcă să 
atragă pe bulgari în numele principe
lui naţionalităţilor şi conduita englezi
lor în Egipt unde striveşte^naţioaaUta'- 
tea arabă.

— Colea, lângă groapă«.
Şi arată in direcţia unui grup de 

arbori. Se vedea o figură de om, în
tins pe iarbă.

— Ce este ? Ce este ? — întreabă 
câţiva sanitari. — Ce s’a Întâmplat?

— Un rănit zace colea, pe Iarbă, 
pe care nu ta ţ i  observat.

— A murit — strigă un glas.
— Nu, nu şi-a dat încă sufletul.
Merg şi eu acolo şi văd că rănitul 

e un negru din Maroc, In uniformă 
sură-gălbuie. Turbanul i-se desfăcuse 
şl-i acoperea faţa. Zăcea de două zile 
In iarba mare, fără nici un ajutor, fără 
mâncare. Nu-1 observase nimenea. Faţa 
Ini frumoasă de Arab se veştejise. Din 
eâod In când mijea din ochii să! ne
grii—

Sanitarii 11 aşează In vagonul Cru- 
cil Roşfi şi apoi pleacă.

— Iată, îmi zise ofiţerul, astfel 
s’au prăpădit pe câmpia aceasta neno
rocită mulţi răniţi, pescari sanitari! nu 
l-au observat.

Şi plecă tngrijatl...
(După «P. Naplo»).

Scrisoare câtră 
sergentul Gheorghe F...

— Bucşoaia-Bucovlna.
in gara Aradului era mare înyăl- 

măşalâ. Trenurile, care aveau să plece, 
erau încărcate cu soldaţi răniţi. Unii 
şchiopătau, alţii erau cu m&hfle legate 
la gât ori cu faţa pansată. Cu toate a- 
ceste te surprindea seninătatea lorşirţi 
era mai mare dragul, să te uiţi la ei 
cum primeau mâncările şi zimbetele 
damelor dela »Crăcea roşie«, a  acelor 
dame, care înainte cu două luni dan
sau bostonul In cutare salon elegant.

Intre aceşti soldaţi te-am văzut 
eu mai tntâiu iubite Gheorghe. Stăteai 
pe treptele vagonului şi priveai cu ochi 
miraţi Ia lumea din jurul tău. Foci 
străine îţi loveau auzul şi feţe străine, 
te priveau uimite:

— Ce om voinic I Oare uofle-i 
rănit ?

La acestea mă gândeam şi eu, 
când m’am apropiat de tine. Ţl-am 
vorbit româneşte, căci am văzut înd*ţ$, 
că eşti român. Trăsăturile caracteris
tice feţei Românului, cu pielea dură, 
cu părul şi ochii negri nu te inşală 
niciodată.

— De unde vii?
— Dela Mitroviţa.
— Eşti greu rănit ?
— Aşi ! Două gloanţe în pulpa 

piciorului. . .
; Şi vorba se încinse Intre noi. C&UL 

toriem cu acelaş tren, tu aoasă înotatul 
tău din Bucovina, eu în colţul .ArdeaUflui 
la şcoli. Mi-ai povestit multe şi im ita re  
rău, că nu pot reda In scrisoarea a- 
ceasta tonul tău sbmer ş i comuni
cativ.

Ai fost de doi ani la miliţie. Din 
viile frumoasei Bucovine te-su dna 
de-a dreptul Intre munţii Bosniei ia  
Saraipvo, unde-ţi era regimentul. Po
vestea voastră, a  bucovinenilor, p şi a 
noastră. Iţi era greu la început Intre 
străini. Ai şi plâns poate, cu gândul la 
satul tău cu straie albe şi la mândra 
cu guriţa roşie ca un bujor. Dar la 
urmă te-ai obicinuit, căci Românul ce 
nu rabdăl Nu te mângftia nimeni, la  
jurul tău nu vedeai decât feţe posomo
râte. Pe lângă nemţeasca ai învăţat -şi 
sârbeşte şi întrio zi te*ai trezit cu dpuă 
stele ia guler.

A venit apoi focul năprasnic carp 
va înflăcărat pe toţi. Tiăgea-ţi ceasuri 
Intrigi Ia carne *fle. laUio emr& fto A

ii mm inaiaa.mimit.' mMiii'wiPHiaiiiiegm

E isâu a iiik
ILocaliz&re.

De două zile, lupta decurgea fără 
popas, de două zile puştile râpăjau 
mereu, şrapnelele şi tnnurUe bubuiau 
Îngrozitor, vărsând din gura lor . nea
gră, valuri de foc potopitor.

Orăşelul Înfloritor ieri, azi m  
transformase In ruină. Ziduri ciuruite 
şi dărâmate 4 e gloanţe, Inegriţe 4# 
fum, dovedeau dezastrul cumplit.

Duşmanul nu ne da răgaz, ee 
urmăreau mereu gloanţele tor ucigă
toare. Aierul vjbra de pocnetele $1 bu
buiturile maşineior infernale. Ne retrăr 
sesem după ruinele unei clădiri eco
nomice*

Din Întreaga clădire, numai un 
zid de peatră mai dăinuia încă. Din 
adăpostul lui trăgeam în şirele duş
mane.

Intr’un colţ al zidului, era pitit 
un cuib de rândunele, din qare trei 
puişori golaşi, întârziaţi, îşi scoteau 
din când în când ciocul lor galben .şi 
fraged. Piuitul lor trist nu se auzea 
de larma asurzitoare a armelor. Pă
rinţii îngrijaţi, două rândunele zglobii, 
zburau neliniştite, de colo până colo 
In zboruri rupte, nervoase, aducând 
prin viforul gloanţelor, golaşilor pui,

Pe câmpul fie bătaie.
RenttiaitQl itailisti Lnigi B a r -

t in i pablioă Ja ‘C o r r ie r e  «deuLb Sera. ĉAtcra 
«otne Sin tmgsdia, o e  te dasStvttfc !n pcaajms 
Pirisulni ai U oare el e aaArW «Moler.

Mă nfiu — scrie Barzloţ — pe şo
seaua, ee pleacă din localitatea Glaye- 
Souilly ia Meaux. Pe drum mişună că
ruţele şi vagoanele de tren, încărcate 
eu muMţle *şi cu articole 4e-aâe regi- 
mû ui ahmentar. Vetiouleie zunt trase 
de câte patru cai din Normandia, ro- 
bvşti AÍ puternici. Unele au şi câte 
şase. 'Wn «tmt însoţite de husari şi dra
gon! obosiţi şl plini de praf.

Un vagon-automobil CruceaGAoşie 
inaintntmă capldt ţftr& «gmaot; duce 
roidaţlî răniţi, (fin front.

In şiruri lungi via alţi soldaţi pe 
şosea, In număr mare. Ei au «ft Înlocu
iască pe camarazii lor răniţi sau o-

j

Un regiment dezuavi*) ţine pauză 
!q livadă. Artne'e şi Le-au aranjat In 
formă de pirami •- ff le-au Împodobit 
eu flori. Printre acestora "Săsă
rase lucind săbii. >* n u bonetele.

— Vive la France — strigă fe
ciorii şi trupa o pune din nou In or
dine.

Bâtele sunt părăsite. Toţi s’au re
fugiat, numai id-colea a rămas in sat 
câte un p reo t Aceştia conduc oficiul 
primăriei şi şi afacerile lor preoţeşti, pen
tru  puţinii oameni, mai lipsiţi cari n’au 
putut să-şi părăsească casele.

Duşmanul se apropie. Pe malurile 
canalului Lurgu strălucesc deja lăncile 
ufantior germani. Trupele franceze trec 
podul de pe Olse, iu satul Erell. Când 
a trecut ultimul soldat sosiră şl olanii 
pe marginea canalului. Francezii abia 
au avut timpul necesar să facă să ex
plodeze podul. Dar in pripă şi-au uitat 
să Închidă capacul ţevilor de gaz, cari 
erau conduse din sa t Gazul a explodat, 
satul g’a aprins şi a ars. In halul In 
care se aflau şefii armatei dezeb cazul 
acesta h’a deşteptat decât puţin interes. 
Un « st nimicit 1 O gnsşalâ!. *.

Asemenea greşeli eu comis in 
acest răsboiu şi Englezii. 0  trupă 4e 
cavalerie engleză a primit ordinul se 
distrugă podul deia Chantilly, dar din 
%greşeală* au stricat alt pod, pe cel deia 
Lanky, pe uode avea să treacă o oştire 
franceză, In retragere.
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v’aţi Întors obosiţi şi frânţi din »warm- 
linie» te-a aşteptat In tabără o 
scrisoare.

Tatăl tău Iţi dorea noroc şi să
nătate şi pasă dela D*zeu, ca Bă te În
torci acasă viu şi sănătos, căci Ml pe 
maică*ta sărmana, a luat-o cel de sus.

— Mai bine să mă fi lovit un 
glonţ decât vestea asta — imi aicea! 
dus pe g&nduri. Mu era Insă timp de 
jelanie. Peste noapte v*au aşezat tn 
şire regulate şi-aţi pornit înainte. Nu 
Ştiaţi nici unul unde vă opriţi. Ofiţerii 
şopteau Încet Intre ei, iar vot v’aţi tn* 
văluit inima cu o doască de nepăsare. 
Nu vă gândiaţl la nimic. Gând vă ve- 
nla in minte satul şi părinţii, priveaţi 
ia cingătoare şi număraţi cartuşele, a 
Căror vârfuri străluceau In bătaia ra
melor de lun ă.

/  urmat apoi lupta dela Mitro 
viţa. Guieaţi la pftmânt sioboze-aţi gloan
ţele In întuuerecul deportat unde se 
măreau contururile duşmane. Veni o 
poruncă:

*— Slut ml Înainte!
'Te*ai ridicat. Şchiopătaşi. Eh, un 

glonţ tn picior nu te opreşte. Âi aler
gat In rând cu ceilalţ', când pe drum 
un al doilea glonţ te culcă ia pământ.

Ai zăcut patru săptămâni in spi
tal. Ranele ţi s’au prins şi ai putut 
obţinea in sfârşit o vacanţă de o Jună, 
Să mergi acasă.

Pe tren te simţeai stingherit. Erau 
tot străini. Aşa Iţi părea de bine, că ai
In Bfârşit prilejul să vorbeşti româneşte, 

a
Acestea ml le-ai spus tu mie 

frate Gheorghe. Gâtlejul ţi s’a cam us
cat <ţe lunga povestire şi i’ai uns cu 
vre-o două Înghiţituri de »şiigoviţâ*, 
Băutură duşmana ce-i drept, dar toc* 
jn&l pentru aceea trebuia nimicită.

Din vorbă In vorbă ne-am făcut 
pretiDi. Oină ne-am impârţit-o frăţeşte 
şl ţu  ai mâncat raţă friptă dela noi, 
Iar eu profuntd cătăneascâ dela 
Saraievo.

Surprinderea cea mai plăcută ai 
avut-o Insă după cină. Ai şchiopătat 
Încetişor la bagaje e tale şl ai scotocit 
din ele o carte groasă. Era colecţia de 
cântece şi doine a lui Bârsan şi 
larnik. Şi ai Început să ceteşti ru 
glasul tău Înmuiat părţile, oare ţi’au 
plăcut.

Îmi venla, să te .strâng atunci la 
piept iubite Gheorghe. Ai cântat apoi 
cântece sârbeşti din Bosnia.

— - Duşman ne-duşman, dar sunt 
frumoase — al răspuns tu ia Între
barea mea.

Tu nu purtai ură tn pieptul tău.
La lila aştepta lume multă 

soldaţii.
Acolo era şi lume românească 

Im gară.
Câod 8’a urnit trenul din loc 

te-ai aplecat prin fereastră şl ai sa
lutat cu voce tare.

Uo >să trăiască« puternic ţi-a fost 
răspunsul.

Până )a Teiuş am fost nedespăr
ţ i ţ i  Timpul a trecut In povestirea alor 
eâteva snoave, pe care le cunoştea! din 
Bucovina.

viermlşori şi gâze culese dio aierul 
Inâduşitor. Interval ou interval, veneau 
bietele rândunele ingrijate, tntr’o goană 
desperată.

Lupta .curgea mereu. Aierul 
era ierbinte, gloanţele zburau şuierând 
cântecul lor fioros. Răniţii se văietau 
prin Şanţuri şi case surpate. Pământul 
răscolit sărea Improşcând tn  toate 
părţUe.

Doar golaşii pui, tn adăpostul 
cald de puf al cuibului lor, nu ştiau 
de primejdia ce ti ameninţa, îşi Întin
deau flămânde, ciocurile galbene. Rân- 
dtiheleie Înaintau greoi prin aierul ce 
ferhea.

Presiunea U zvârlea şi dobora la 
mari distanţe,, dar se reculegeau re
pede, se Înălţau biruitoare, culegeau 
din zbor Ici o gâză, colo o insectă, şi 
soriau cătră cuibuşorul primejduit.

Şi acest zbor desperat In ploaia 
gloanţelor a durat două zile.

E seara. Marama el plumburie se 
lasă tristă peste orăşelul pustiu.

- Larma infernală Încetează treptat* 
Ici O bubuitură, dincolo alta... tăcere. 
Parecă s’ar opri din mers o maşină 
uriaşă. P ar pornesc gemete dureroasă.

In zidul inegrit şi despicat de 
gloanţe mal stăruie încă cuibul miti
tel. Iar truditele rândunele, dorm li
niştite cu aripile Întinse peste puişorii 
lor.

Emil A. Chifta.
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La despărţire par’că eram de când 
lumea la olaltă.

—■ Nu pot eu oare merge pe la 
Braşov—ai Întrebat tu.

Nu se putea.
Şi simţeam ceva gol In sufletul 

meu, când te priveam pe fereastra va
gonului, cum te perşi tn mulţimea 
târcată.

M’ai lăsat adresa, să-ţi scriu.
Dar trăim vremuri năprasnice. Ge 

azi e negru, pâuă mâine poate fi alb. 
Ţi’am trimis o scrisoare tn Bucovina, 
dar mi s’a Înapoiat. Nu ştiu pe unde 
te afli.

De aceea iţi scriu tn felul acesta. 
M& iartă, că am spus şi la alţii, ce 
mi’ai povestit. Dar povestea ta e  po
vestea celor câteva sute de mii de 
români, a căror sânge Îngraşă câmpii 
străine.

Iţi doresc sănătate şl voie bună 
pe unde te afli.

Traian Stai) a.

Cardinalul Ferrata, secretarul de 
stat al papei Benedict XV.

Benedict al XV-lea, cu ocaziunea 
urcării sale pe tronul apostolului Sf. 
Petru, şi-a ales de secretar pe cardi
nalul Ferrata, un bărbat, care poate 
privi, la răstimpul de până acum al 
vieţii sale, la o activitate diplomatică 
Încoronată de mari şi tosemnate suc** 
cese. Ga auditor la nunciatura din 
Paris, In nişte afaceri foarte gingaşe 
potitico-blsericeşti, Ferrata a dat do
vadă de o pătrundere şi diplomaţie 
extraordinară. Cunoscând papa Leo a- 
lesele calităţi ale auditoreiul său din 
Paris, i-a trimis In Sviţera, cantonul 
Tessin, avăud s& rozoalve unele chestii 
de tot importante. Misiunea ce i s-a 
încredinţat a fost din^cele mai deli
cate; să facă o convenţie cu guveruui, 
ca să reguleze afacerile zdruncinate de 
ordin politic bisericesc şi să aducă pa
cea in dieceza Basel, unde splrite e 
erau tulburate din 1873 de legile kul- 
turkanysfuiui.

Do patru ori a călătorit Ferrata 
in Sviţera şi a ţinut pertractări cu gu
vernul elveţian. Misiunea încredinţată 
şi-a lmplinit-0 cu acuraieţâ. Pentru a- 
ceste merite diplomatice, pontificele 
Leo XIII i-a numit prezidentul acade
miei diu Roma, a preoţilor de origine 
nobilă şi canonic ai bisericei Maggiore 
Maria.

Dar n’a trecut mult timp şl papa 
Leo din nou a simţit lipsa bărbatului 
Înzestrat cu mult simţ politic, a lui 
Ferrata. Guvernul liberal din Belgia 
Frere, nu de m u lta  rupt legăturile 
diplomatice cu scaunul apostolic. Papa 
care pe timpul regelui Leopold însuş 
era nunţiu apostolic lo Bruxeles, a tri
mis acolo pe Ferrata, pe care Leopold 
11 J’a primit ca pe persoana grata.

La anul 1889 a fost rechemat ia 
Roma, unde a primit secretariatul afa
cerilor bisericeşti extraordinare, al că
ror conducător era p» acel timp car
dinalul Rampolia. La doi ani după a- 
ceasta, a ajuns nunţiuapostolic ia Pa* 
ris, o misiune dintre cele mai impor
tante şl grele. Misiunea lui era, ca să 
Înduplece pe catolicii francezi, să nu 
mai facă opoziţie republice!, oa formă 
de stat, sperâod, că astfel va putea 
Împiedeca legile contrare religlunii şi 
persecuţia bisericii. Dar mulţi bărbaţi 
catolici, aderenţi intransigenţi ai mo» 
narhiel, nici nu voiau să audă de aşa 
ceva. Astfel fiind desbinare Intre cato
lici, duşmanii puteau să continue cu 
opera lor distructivă. In privinţa a- 
ceasta, Înţeleptele intenţiunl ale lui 
Leo XIII şi activitatea nunţiului Fer
rata, nu au avut succes deplin.

In consistorul din 22 Iunie 1896, 
papa Leo XIII l-a făcut cardinal. Intor- 
cftndu-se din Paris, ia 5 Decemvrie, a 
primit pălăria de cardinal. A fost nu
mit de atunci şef ai diferitelor congre
gaţii. La congresul euharistie din Malta, 
ţinut in 1913, a prezidat ca reprezen* 
tant al papei. Primirea ce i-s’a făcut 
aici a fost cât se poate de grandioasă 
şi Însufleţită. A câştigat simpatiile tu
turor.

(^Unirea«).

Conflict între administraţia 
germană şi populaţia Bruxellei.

Cetim tm „Nene freie Presse“:
Corespondentul din Bruxelles al 

ziarului »Lokalanzeiger« raportează că 
între administraţia militară germană şi 
Intre populaţia oraşului Bruxelles e pe 
cale a isbucni un conflict din motivele 
următoare :

»Guvernorul militar german al 
oraşului Bruxelles, baronul de Lüttwitz 
prin afişe a adus la cunoştinţă gene
rală că oraşul Bruxelles nu mai voeşte 
g& mai plătească restul contribuţiei de 
r&zboiu impusă oraşului.

In urma acestora s’a produs o vie 
animositate între părţile interesate. 
Trebue Insă luat in considerare, cum- 
că această denegare a plăţii poate sur
veni nu numai din rea voinţă, ci poate 
mai ales din cauza crizei de bani. E 
posibil ca oraşul Bruxelles să nu mai 
albă bani.

Un financier din Bruxelles, care 
locuind de 10 ani de zile tn această 
fear&, cunoaşte perfect reiaţiuniie ei 
financiare, mi » dat formale asigurări, 
că actualmente finanţele Belgiei se află 
intr’o astfel ae atare, încât în flecare 
m m ent se poate aştepta o .cat strofă 
financiară.

Ce ţinută va luă populaţia capita
lei Belgiei, dacă acest conflict va is- 
bucnl formal, vom vedea peste câte-va 
zile«.

Fortăreaţa, franceză 
Verdun.

Fortăreaţa Verdun, care de prezent 
este centrul preocupărilor, căci dela 
luptele ce s’au încins aici depiad sorţii 
războiului, formează — după cum scrie 
un ziar berlinez — aripa stângă (dela 
nord) a lungului şir de fortificaţii fran
ceze ia graniţa germană. Verdun zace 
55 chilometrii la vest de Metz, ia 277 
ehilometri ia ost de Paris şi se sflăpe 
ambele maluri ale Meusei.

Este o fortăreaţă de cl. I, In mai 
multe locuri cu biâu dubiu de forturi. 
Cuprinsul fortăreţe! este cam 50 chi- 
lometri. Are 17 forturi mari (din cari 
a căzut unul — fortul Camp des Roma
ins — In mânile Germanilor) şi 21 po
ziţii fortificate independent, din cari 3 a 
ocupat déjà înainte cu două săptămâni 
armata Principelui de coroană ger
man. Mai departe numără peste 50 po
ziţii construite pentru artilerie.

Forturile mai avansate sunt pe 
culmi, cari déjà în urma poziţie1 lor 
naturale sunt greu de luat. Singura
ticele fortificaţii sunt aproape deolaltă, 
iar scopul brâului dublu este să opă- 
cească asediarea. Desavantajul este însă, 
că prin aceasta se fărâmă forţele de a* 
pârare, căci reclamă o mare garnizoană.

Jn luptele de până acum a luat 
parte activă garnizoană, care a Încercat 
mai multe ieşiri violente contra armatei 
Principelui de coroană german, fără de 
a reuşi Insă. Din diferitele telegrame 
vedem, că . Germani Îşi concentrează 
acum celebrele obuziere de 42 cm. la 
aceste forturi, dar succesele de pănă 
acum, reuşind de a ocupà deabeâ un 
fort, cei deia mijloc dintre Toui şi 
Verdun, arată că aici nu mai operează 
celebrele obuziere cu aceeaşi rapidi
tate ca la Liège, Namur şi Maubeuge.

Ş T I R I .
— 18 Sept. v. 1914.

Eroii noştri. Foaia ungurească dm 
Deva »Hányadvármegye« dela 20 Sept., 
aduce părţi din scrisoarea unui sergent 
izogsführer), aflător la graniţa Sâr
bilor, trimisă acasă unui prietin din 
Petroşani. Sergentul e ungur, dar 
Încolo soldaţii batalionului, sunt, pre
cum se ştie, aproape numai Români. 
Sergentul vorbind despre nepăsarea cu 
care omul merge Înainte în luptă, 
dupftce s’a deprlus cu fiorosul ei zgo
mot dintâi scrie printre altele :

>.«E cea mai mare fericire din 
urne a privi cum, de pildă, un sergent 
care in timp de pace e un tată de 
familie cu inimă blândă, acum se 
aruncă să doboare 21 de inimici I Câ 
ce e cu soldaţii noştri aceea ou se 
poate descrie, aceea nu e lucru ome
nesc 1 Li cea mai mare bucurie să 
poată merge Inainţe şi apei foarte 
greu li mai poţi opri ! Ei în cea mai 
maré ploaie de gloanţe nu-şi caută 
acoperire, ci Îşi zice unul altuia (aci 
ziarul maghiar citează româneşte vor
bele dintre soldaţi):

— ioane, tu te temi ?
— Se teme dracu de ei I 
»Dumnezeul meu 1«. — zice pe

asta sergentul ungur, — dar vitejeşte

Îşi mai Împlineşte acest neam (româ
nesc) datoria iul 1«

Nu voiesc şi nici nu pot să-ţi 
mai spun mai multe, ceace ştiu ţl-aşi 
putea povesti ani de zile...

Increstăm cu plăcere aceste laude 
ce se aduc voinicilor noştri aflători pe 
câmpul de răsboiu, — şi cari acasă 
sunt locuitorii paşnicelor noastre sateN.
— (Lib.)

Holera In Monarhie* Biroul ung 
de corespondenţă semnalează pe ziua 
de eri 8 cazuri noul de holeră, dintre 
cari 3 în Viena, 1 Brftnn, 2 Bielitz şi 
câte unul în Biala şi Tescheu. Toţi 
bolnavii aparţin armatei.

Ravagiile holerei in Serbia. Prin
Sofia soseşte» ştirea că In Serbia s’a 
Încuibat cumplitul flagel al holerei, 
care în lipsă de măsuri serioase Începe 
a iuâ tot mai uriaşe proporţii, lo urma 
estinderii tot mai mare a holerii, chiar 
şi membrii corpului diplomatic, cari de 
prezent se află la Niş, Încep a face 
pregătiri spre a părăsi ţeara. Miniştrii 
şi cousuîii statelor neutrale au părăsit 
de â Serbia, chiar şi Ministrul Franţei 
şi Angliei şi-a anunţat plecarea, numai 
Mn'sirul Rusiei a luat decisia de a nu 
părăsi Serbia.

Cât va ţinea râsboinl? ziarele pari*
siene publică diferite preziceri despre 
durata răsboiuiui actual. Gel mai mare 
interes H deşteaptă, fireşte proorocirile 
dnei Thdbes, care deja în calendarul 
din anul trecui prorocise că în vara 
anului 1914 toate naţiunile din Europa 
Îşi vor declara răzbuni unele altora şi că 
papa Pius ai X-iea va muri îndată la 
începutul războiului.

Ziarul »La France« publică acum 
următoarea prorocire a dnei Thdbes 
relativ ia sfârşitul răsboiuiui: „In 29 
Sept. Wilheim Ii va pieri în mod tra 
gic; tn 4 Oci. va isbucni răscoală lo 
Berlin. Io 1 Noemvrie se va semna 
pacea«.

»Le Figaro« publică din »Prog
nosticul» din 1600 a scriitorului Pdla- 
dan următoarele pasagii relativ ia r»s- 
boiul actual: »Marele răsbo'u se va 
sfârşi pe câmpul dela WestfaLa, 
cu completa prăbuşire a Germaniei. 
Lupta cea din urmă (decisivă) la care 
vor lua parte armatele a şapte raţiuni, 
va fi colosală. In această luptă vor că
dea atâţia oameni încât cadavrele vor 
umplea râurile şi ie vor face sft i*sâ 
apele din maten lor. După luptă numai 
căpitanii şi prinţd vor fi iu in or ir anta ţi
— cadavrele celorlalţi morţi se vor 
îngrămădi ca munţii pe şesul Westfa- 
iiei. După luptă cei rămaşi iu viaţă 
vor peri de foamete şi oiomi«.

Generalul sârb Bolovits — grav
rănit. Din ia vor oficial bucureştean se 
comunică ziarului „Az Est« cu data 
de 27 Septemvrie că şeful statului 
major al pr’inei armatei sârbeşti, ge
neralul Bolovits a fost rănit grav în 
luptele, cari au avut loc pe platoul de 
ia Krupanje. G neralul a interzis ace
lora, cari i-au dat primele îngrijiri, ca 
să fie transportat în oraş. şt a dispus 
ca şi pe mai departe să rfimâie în 
mijlocul trupelor safe, unde i se dau 
de prezent într’un cori de tabără în* 
griji iile medicale. Generalul Boiovas 
este unul diotre cei mai capacităţi 
ofiţeri ai armatei sârbeşti. El a fost 
acela care a câştigat celebra victorie 
de ia Kumanowo Impotr va Turcilor, 
precum şi pe cea de ia Rajkanuk îm
potriva Bulgarilor.

Boicotarea mărfurilor gormano- 
austro unyare. lo Paris e’a format o 
liga: »Lique anţigermanique» cere are 
ca devisa boicotarea pe toată linia a 
mărfurilor de origine germano-austro- 
ungare.

Această hotărâre pare a fi răs
punsul la un demers analog al cer
curilor comerciale germane şi austro- 
ungare.

Cine va învinge? Citim în »Az Est»: 
„Daily Teiegraph« sub acept titlu pub
lică un articol, ajungând la coniuzia, 
cam că învingerea va fi de partea ace
lora, cari la urma urmelor vor mai 
putea aruncă în cumpăna răsboiuiui 
forţe militare proaspete.

Mersul trenurilor nu se schimbă
Direcţia căilor ferite ungare face cu
noscut că la 1 Octomvrle un se va 
schimba mersul trenurilor, ci va ră 
mânea în vigoare şi pe mai departe 
mersul de vară, de sioe înţeles cu 
reducerea numărului trenurilor conform 
necesităţilor de răsboiu.

Fosta Redacţiei.
D InI  D r  T . C. î s  8. Sunteţi tntr’o 

regretabilă rătăcire, Cele sorise doar acoperă 
Intru toate vederile dvoastră. Urmăriţi numai 
desfăşurarea evenimentelor cu conştienţiozita’ ea 
cu care le urmărim noi şi veţi vedea că în
drumările noastre sunt logice. Nu putem îi să 
iicsa concluziile, acestea trebuesc găsite, se 
oiau doar toate indiciile. Recitiţi lncăodată 
cele scrise şi vă veţi convinge că suntem de 
perfect acord.

D -lu i S. C. t n  B. Ceeace pretinzi 
d-ta e nici mai mnlt nic> mai puţin deoăt 
curată megalo—manie.

Proprietar
Tip. A. M ureşianu: Branisce & Comp. 

■*«da«toir r&$pons%bu loan Lacea. I
TiPARUL TIPOGRAFIEI A. MUREŞIANU BRANÍSÜE & COMP BRAŞOV.

C o n c u r s .
Institstnl de credit şi economii 

societate pe acţii „Zlagneana“ din
Zlatna publică pentru, ocuparea 
postului pro vizor COlltfibil concurs 
cu termin de 15 Ostomvrie st. n. 
1914 sub următoarele condiţinni:

1) salar lnnar cor- 208.
2) cuartir corăspunzător lt 

natură-
Dela reflectanţi se pretinde : 

cualiflcaţie şi praxă deplină şi să 
dovedească capacitate de a concura 
independent afacerile de bancă. 

Postai se poate ocupa Îndată
t-4> Direcţiunea-

MINISTERUL AGRICULTURE1 DO
MENIILOR.

(Direcţia Agricnltarel)
74261 3 Sept. 1914.

PUBLICAJIUNE.
Ministerul publica spre ştiinţa 

generală \ că, ţinerea concursului 
publicat în Monitorul Oficial Nr. 
58 d in |14  Iunie 1914* pentru ob
ţinerea burselor de Agricultură 
în străinătate ce urnea să se ţină 
ia 4 Septemvrie a. c, s’a jaroâoat 
pentru ziua de 15 Octomvrie 
a. c-

Înscrierile se vor primi la  
Ministerul Agriculturei până în 
ziua de 10 Octomvrie.

Condiţiunile răm ân aceleaşi 
ce se v&d publicate tn Monitorul 
citat mai sus, cu singura deosebi
re c ă :

Pentru  bursă Geniu Rural şi 
Maşini Agricole, pe lângă candi
daţii cari vor poseda diploma 
şcoalei da Poduri şi Şosele sau 
licienţa în Matematici, se mai ad
mit la concurs şi absolvenţii cu 
diplomă a! şcoalei superioare de 
Agricultură de ia Herăstrău, sau 
unei şooale similare din strainfiţa? 
te, precum şi ai şcoalei de Silvi
cultură de ia Brăneşti, cari vor 
avea şi bacalaureatul ^sau absol
venţa liceului.

Adşolvenţii şcoalei de Agri
cultură de la Herăstrău şi şcoalei 
de Silvicultură de la Brăneşti, cari 
se vor prezenta la concursul 
pentru burse de Geniu Rural, vor 
avea la media genarală. un punct 
mai mult drept contra diplomei, 
faţă de alte titluri.

Corespondent
pentru limba maghiară şi română 
afla imediat aplicare.

Oferte şi pretenţiunile a se 
adresa la firma Ff* GaSparL Pro^ 
prietar de fermă pentru viţe de 
vie în ¥ediaş (Medgyes Erdély 
Nagy-Küküllő megye). s—a

Av i s .
Să aduce la cunoştinţă publică, 

cumcă „Plugarul“ însoţire econo
mică comercială în Blaj, are de 
vânzare 200 Vagoane lemne de 
fag crepate Clasa I, care le vinde 
gara Sovata cu preţul 120 Cor, 
per Vagon.

Cei ce doresc să cumpere să 
se adreseze la biroul nostru In 
Blaj.

6-6  D irectlM M '

Anunţuri
primeşte Adminlstraţiunea

T m iliv â s iii
ca p re ţu rile  cele mai 
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